


会期 2024年12月5日（木）－14日（土）　
 11: 00 –18:00、日月休廊
 ＊最終日は16:00まで　

会場 ア・ライトハウス・カナタ
作家在廊日 12月5日（木）、6日（金）、7日（土）　

Date	 December 5 th [Thu] – 14th [Sat], 2024   

	 11am – 6pm, closed Sun / Mon   
	 ＊Final day closes at 4pm　

Venue	 A Lighthouse called Kanata

Artist present	 December 5th [Thu], 6th [Fri], 7th [Sat]

重野克明 個展   灯 台 物 語灯 台 物 語
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大所帯の灯台があります。
それは何処かのさびれた海岸にあるのか、
はたまた荒波の大海原の彼方にぽつりと佇んでいるのか。
ここでは様々なとくべつな物語をもった人たちが働いている。
素敵な素敵な「流れもの達」が行き着く先はライトハウス。
みんな灯台守。
また一人流れてきたぞ！まだ見ぬ世界を照らす一員として迎えよう！
ハロー灯台守。
そして1日が過ぎてゆく。

2024年10月10日　重野克明

There is a Lighthouse with many within.

It may be found on some weary seashore,

Or perhaps it can be found perched quietly near the rough waves of a great ocean. 

Those who work there all have a special tale to tell. 

The Lighthouse is a haven for a group of wonderful people who have drifted ashore. 

And each is a keeper of this Lighthouse. 

There drifts by another! 

Let’s welcome the person as another who can illuminate a world we’ve yet to see!

Hello, Lighthouse. 

And yet another day passes.

Katsuaki Shigeno, October 10th, 2024

撮影：栗原 論
Photo by Osamu Kurihara
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作者の名前すら記憶にないが、10年ほど前に読んだある立志伝が忘れられない。孤児
として幼少期を過ごした主人公は施設や里親の家を転々とし、飢えや虐待に耐えなが
ら、ロクな教育も受ける事なく、途方に暮れていた。小学校低学年のある日、毎日家を
訪れる郵便局員がいつものように玄関のベルを鳴らし、郵便物を主人公に手渡した。
しかし、その日はいつもの郵便物と違い、郵便局員は様々な教科書や書籍を少年に差
し伸べたのだ。

「少年よ。毎日お前に郵便物を届け、その不遇の生活を目の当たりにし、憂いていた。
少年よ。負けるな。絶対に挫けるな。私には、お前の目に映る強い光がよく見える。歯
を食いしばれ。そして、学べ。お前のような芯の強い子は、必ずやこの苦境から抜け出
せる。決して諦めてはならない。自分の手で、自分自身の人生を変えてみせろ。」

少年は郵便局員の言葉を胸に刻み、もらった書籍がボロボロになるほど読み尽くし
た。そして月日が過ぎ、少年は独学でハーバード大学へ合格し、巨額な奨学金を得な
がら、首席でその名門を卒業され、起業し、その会社は上場するくらい大企業となり、
一躍、成功者の地位を掴んだのだ。

栄光を得ながらも、作者は決して郵便局員を忘れる事はなかった。そして、何よりも
印象的だったのが、作者は自伝のなかで、その郵便局員を「灯台」のような存在であっ
たと説明されていた。どんなに長くて暗い夜でも、光を照らし続ける灯台のような
存在。誰しも人生でいつか出会うであろう、人生を揺るがすほど、大きな影響を与え
る太陽のような存在。ピンチの時に、優しい手を差し伸べてくれる存在。灯台が灯す 

光は必ず見つかるものだ。そして夜明けは必ず訪れる。

自分自身、人生で灯台のような存在と出会い、自分が進むべき
道へその都度、導いてくれた。そして私も同じく、道に迷った彷

徨人に勇気や希望を与える灯台のような存在になりたいと想い、 
カナタという名の灯台、すなわち「ア・ライトハウス・カナタ」を設立した。

＊＊＊

前置きが長くなってしまったが、私は予てより版画家・重野克明さんの
筋金入りのファンである。抽象表現を軸としたカナタに似つかないと思

われるかもしれないが、私はただただ単純に、理屈
抜きに、不意打ちを喰らうかの如く、重野さんが繰
り成す摩訶不思議な世界観に、まるでブラックホール
に吸い込まれるように、虜になっていた。作家の人物の描き方もさるこ
とながら、深く広く細かく人間の観察をされていることは明々白々で
あり、目の前に映る景色を余りにも個性的に解釈され、その特殊とも言
うべき視点に人は思わず吹き出してしまう。重野ワールドは微笑まし
くもシュールであり、昭和レトロの懐かしさもあり、ユーモアに富み、
そして何よりも「愛情」に溢れているのだ。

何度か重野さんの個展を訪れ、作品についての説明や、題材となった実在するご友
人やお知り合いのお話を聞き、私は感心を通り越し、感服の念すら覚えた。重野さ
んのワールドビューが面白い！そして、観察力が鋭い！あの大きな瞳で、人をよく
見ているんだなぁ。そしてその独特の世界観を形にするため、あらゆる手法を使え
る器用さに驚いた。版画の技術のみならず、スケッチや水彩、ましてや油彩のレベ
ルも半端なく高い。額縁も作るわ、陶芸だってやってのける重野さん。誠に天才に
思った。

そして、私の中で一つの構想が脳裏を過ぎった。

もし重野さんがカナタのチームを描かれたら、果たしてどんな世界が見えてくるのだ
ろうか。沸々とイメージが湧いてきた。ペルーや中国から漂流して、灯台岸に流れ着
くモンテロや李。170cm越えのカナタのツインタワーこと楊と松田のペアリング。厳
しくも優しい、灯台の門番こと入社16年目の髙橋。世界中のVIPから愛されるカナタ
の顔であり、エクゼクティブディレクターという、なかなか発音し辛い横文字の肩書き
を持つ「久しく見る子」こと砂原。藤野、中野、デリオン、小川や4人のインターン生も
しかり。私は多くの素敵なスタッフに日々囲まれながら仕事をしているのだ。幸せ者
である。そして、そんな愛すべき強烈なキャラクターで構成されているカナタのチーム
を、もし重野克明が描いてくれたら、どんなに素敵で、面白い世界が生まれてくるだ
ろうか。想像するだけで思わず、吹き出してしまった。

私は勇気を振り絞り、あるタイミングで思い切って重野さんに打診してみた。
そしてまさか、重野さんが引き受けてくれるとは。

カナタという名の灯台物語

この半年の間、重野さんは幾度もカナタを訪れ、社会見学のようにカナタのオフィス
に居座り、スタッフの日々の動きを細かく観察し、社内の雰囲気やメンバーの個性を
熟知し、次々と愛溢れる作品を生み出してくれた。そして新作が生まれる度、チーム
全員がパソコンの前に集まり、みんなで爆笑しながら、笑顔で喜び合う。重野さんの
お陰である。そして良きチームに恵まれ、感謝しかない。

この灯台物語は私一人の物語ではない。ここに描かれているストーリー、そしてこれ
からみんなで描いていくストーリーは、私だけのものではなく、みなさんのものであ
る。私はあくまでここの住人の一人に過ぎない。灯台物語を紡いでいくのは、一人一
人のカナタメンバーである。そう。みなさんが主人公であり、灯台守である。

灯台物語を実現くださった重野克明さんへ。
敬服と感謝を込めて。

＊＊＊

立志伝で描かれた郵便局員のように、いつか灯台のような存在になりたい。そして
ア・ライトハウス・カナタの灯台守たちは、これからも灯台の光を弛まず焚いていく
であろう。

「一隅を照らす」ために。埋もれた才能を発掘し、光を当て、そして世に広める事こそ、
ギャラリーの大切な責務に想う。出来上がった価値観に縋るのではなく、価値を見
出し、共に生み出すことこそ、ギャラリーの真の姿ではないだろうか。

「灯台下暗し」な世の中であるから。隣に咲く一輪の花の美しさを見過ごすように、
予てより日本人は近くに潜む美や文化を軽視する傾向がある。しかし、世界に放た
れた日本美術は多くの人々に感動を覚え、海外で評価されたからこそ、日本人がそ
の稀有な美に後々気付かされ、逆輸入で日本人に認知される歴史が繰り返される。
遥か彼方へ日本の美術文化を広め、日本人に再び知ってもらう為、カナタは今日も
世界を駆け巡る。

そして灯台の光は「希望の光」でもある。物価上昇や国内市場の縮小など、芸術家に
とって、ますます厳しい現実が控えている。しかし、カナタという名の灯台から放たれ

た光に誘われ、集まってくれた作家の力になりたい。一寸先は闇である。だからこそ、
カナタの光は絶やしてはならい。

次の世代に何を残せるのか。
100年後、200年後の日本人のために。
そして世界のために。

闇夜の航海をやさしく照らす灯台のように。
芸術家が夢を託し、
お客さまがその夢に包まれ、
そして私と社員の夢が叶う場所へ。

導かれるがままに。
過去と未来は一つとなり、
光はやがて希望と成す。

ようこそ。
重野克明さんの「灯台物語」へ。

ア・ライトハウス・カナタ
青山 和平
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Tale of A Lighthouse called Kanata

I’ve long been an ardent admirer of the talented printmaker Katsuaki Shigeno. It 
may seem unexpected that a gallerist like myself, who focuses predominently on 
minimal and abstract expressions at Kanata, would be drawn to such an artist. But 
there’s no other way to describe it̶Shigeno’s mysterious and captivating world 
drew me in, as if I were being sucked right into a black hole, with a fascination that 
defied logic. His ability to portray a multitude of characters is remarkable, yet even 
more impressive is his keen and expansive observation of humanity. His unique 
interpretations and exceptional perspectives of the world in front of him are simply 
delightful, often bringing a smile to one’s face. The world of Shigeno-san is imbued 
with nostalgia for the retro days of Showa-era Japan, rich with humor, and above all, 
filled with a deep sense of love and compassion.

I’ve visited Shigeno’s solo exhibitions several times, listening carefully to his 
explanations about the pieces and the real-life friends or acquaintances he had 
portrayed. Each time, I was moved beyond admiration toward a deep sense of respect 
bordering on reverance. Oh what a worldview, and how sharp are his observations! 
With those big eyes, he watches people carefully. And in his efforts to give form to 
his unique vision, his versatility with various methods left me in awe̶ not only 
mastering printmaking but also excelling in drawing, watercolor, and even oil 
painting. He even makes all of his frames, and he dabbles in ceramics̶Shigeno-san 
truly seemed like a true Renaissance man.

And then, a certain thought crossed my mind.

What sort of world might come to life if Shigeno were to illustrate Team Kanata? 
Images began to bubble in my mind’s eye. Takeshi and Go drifting ashore from Peru 
and China to the lighthouse’s edge, the tall duo (Kanata’s Twin Towers) Yishu and 
Akiho standing together, the stern yet kind lighthouse gatekeeper Yoriko (now in her 
16th year!), and the beloved face of Kanata, the Executive Director with the tongue-
twisting title, Kumiko. There’s also wonderful tales to tell of Maho, Ami, Julia, 
Midori, as well as our four talented interns. Surrounded by such wonderful people, 
I am incredibly fortunate. And I couldn’t help but chuckle at the thought of how 
delightful and intriguing the world might be if Shigeno-san captured the 

characters of Kanata for a solo show. 

With courage, I took the chance and asked Shigeno-san  
if he would be interested in depicting my team.

To my surprise, he kindly accepted.

Over the past six months, Shigeno has visited Kanata numerous times, 
like a social observer, carefully studying the daily lives of my staff, 
understanding the atmosphere of the workplace and each member’s 
individuality. With great care, he has created many works of great affection. 
And each time a new piece was completed, the Kanata team would gather 
around the computer, laughing together, sharing smiles. I feel blessed to be 
surrounded by such a wonderful team of people, and I am very grateful to 
Shigeno-san for bring us all together in warmth and happiness. 

This lighthouse story is not mine alone. The narrative captured here, and the 
stories we will continue to write together, truly belong to all of you. I am but 
one of the residents here. The ones who will continue weaving this story are 
each member of Kanata. Yes, all of you are the protagonists, the keepers of the light.

These are challenging times, the future uncertain. The night is dark and full of 
shadows. This is exactly why our artists need this gallery more than ever. And we will 
continue to shine a light at the dark and cold waters of the vast ocean we call life, 
hoping to steer these ships to safety, to the future, and to the beyond. My gallery will 
serve, and will continue to serve, as a beacon of hope for not only today’s artists, but 
the artists of tomorrow. 

What legacy can we leave behind for the next generation? 
For the Japanese born 100, 200 years from now. 
And for the world. 

Like a lighthouse gently guiding ships through the dark of night. 
A place where artists’ dreams take root. 
Where patrons can embrace those dreams. 
And where the dreams of my colleagues and myself can come true.

As we are guided beyond. 
The past and future become one. 
And light transforms to hope.

It is a great honour to welcome you to Katsuaki Shigeno’s “A Lighthouse Story.”

Wahei Aoyama
Founder

A Lighthouse called Kanata
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ライトハウス　The Lighthouse

2024｜墨、和紙  black ink on Japanese paper｜H20.0 × W55.0 cm
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また一人流れてきた　Another One Drifts Ashore

2024｜墨、和紙  black ink on Japanese paper｜H14.7 × W41.4 cm
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久しく見る子
Kumiko

2024
顔彩・墨、絹本、額装
Japanese pigment, black ink on silk, framed
H57.5 × W45.5 cm （額装サイズ）

門番の女
The Gatekeeper

2024
顔彩・墨、絹本、額装
Japanese pigment, black ink on silk, framed
H69.5 × W55.9 cm （額装サイズ）

彼女はいつも
　　彼方を見ている

その門は
　　容易く開かない
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ヤン・イシュ　Yang Yishu

2024｜墨、和紙  black ink on Japanese paper｜H45.7 × W30.3 cm

ゴウ　Go

2024｜墨、和紙  black ink on Japanese paper｜H58.0 × W42.0 cm

松田さん　Matsuda San

2024｜墨、和紙  black ink on Japanese paper｜H42.0 × W19.5 cm

モンテロ　Montero

2024｜墨、和紙  black ink on Japanese paper｜H42.0 × W21.0 cm
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中野さん
Nakano San

2024
墨、和紙
black ink on Japanese paper
H42.0 × W36.5 cm

デリオン夫婦
De Leon Family

2024
墨、和紙
black ink on Japanese paper
H18.2 × W27.5 cm

母子像（藤野）
Mother and Child (Fujino)

2024
鉛筆、和紙
pencil on Japanese paper
H13.4 × W12.8 cm

吉ざわさん
Yoshizawa San

2024
墨、和紙
black ink on Japanese paper
H42.0 × W51.0 cm
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じかいくん
Jikai Kun

2024
墨、和紙
black ink on Japanese paper
H35.5 × W26.2 cm

ウンソ
Eunseo

2024
墨、和紙
black ink on Japanese paper
H41.5 × W49.5 cm

和平氏  立てる像
Mr. Wahei Standing

2024
鉛筆、和紙
pencil on Japanese paper
H57.0 × W42.4 cm

こころさん
Cocoro San

2024
墨、和紙
black ink on Japanese paper
H35.7 × W34.0 cm
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見る子　The Watchful Child

2024｜顔彩・墨、絹本  Japanese pigment, black ink on silk｜H39.0 × W53.8 cm

見る子
Kumiko

2024
ドライポイント、和紙
drypoint on Japanese paper
H61.5 × W49.5 cm
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皆んなの好物チェリーパイ
　　　　週に一度のチェリーパイ

パイパーティー
Cherry Pie Party

2024
水彩、紙
watercolor on paper
H36.5 × W45.7 cm
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聖夜
Holy Night

2024
水彩、紙
watercolor on paper
H45.9 × W36.3 cm
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スイカ割り
Watermelon Busters

2024
顔彩、和紙
Japanese pigment on Japanese paper
H26.6 × W42.0 cm
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海の幸　Fruits of the Sea

2024｜油彩、キャンバス  oil on canvas｜H162.0 × W130.3 cm

漂流の美少年は

　　　偶然出会ったマーメイドに蘇生法を施されて

　　　　　　傍観の灯台守たちは新メンバーの誕生を期待している
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オクラホマミキサー
The Oklahoma Mixer

2024
油彩、板、額装
oil on board, framed
H56.0 × W47.0 cm （額装サイズ）

部屋と芸術
A Room and a Masterpiece

2024
油彩、板
oil on board
H18.3 × W33.0 cm

手をつなぐんだ！
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のぞき見る子
Peeking 

2024
顔彩・墨、和紙
Japanese pigment, black ink on Japanese paper
H21.0 × W22.2 cm

走馬灯
Flashback

2024
鉛筆、和紙
pencil on Japanese paper
H38.5 × W55.0 cm
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茨城より

出会い 　Encounter

2024｜岩彩・墨、和紙  Japanese pigment, black ink on Japanese paper｜H33.0 × W44.5 cm

漂流
Drifting

2024
エッチング・ドライポイント、和紙
etching, drypoint on Japanese paper
H21.0 × W22.5 cm

難民
A Refugee

2024
ドライポイント、和紙
drypoint on Japanese paper
H13.0 × W25.0 cm
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夜の仕事
Night Work

2024
水彩、洋紙
watercolor on paper
H41.0 × W31.0 cm 

彼女は計算が得意なので
つい全ての計算を一人で抱えてしまう。
皆は応援するばかり。

脱走
Runaway

2024
墨、和紙
black ink on Japanese paper
H17.5 × W21.0 cm 

いっしょに逃げようね
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希望の光
Beacon of Hope

2024
墨、和紙
black ink on Japanese paper
H22.0 × W17.5 cm 

あれは、
灯台ではないですか！

灯台の図
Inside the Lighthouse

2024
顔彩・墨、和紙
Japanese pigment, black ink 
on Japanese paper
H56.0 × W38.5 cm 

皆んなここに居る
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大広間　The Great Hall

2024｜墨、和紙  black ink on Japanese paper｜H38.5 × W56.0 cm

灯台守にとって睡眠は命
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ダンス　Dance

2024｜顔彩・墨、絹本  Japanese pigment, black ink on silk｜H44.0 × W58.0 cm

そうじの時間
Cleanup Time

2024
顔彩・墨、和紙（木製パネルに貼付）
Japanese pigment, black ink 
on Japanese paper mounted on panel
H60.5 × W50.0 cm 
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2021 「悉皆 －風の時代の継承者たち－」日本橋髙島屋美術画廊（東京）　※大阪、京都、横浜、新宿に巡回
2022 「Met“y”averse　～メチャバース、それはあなたの世界～」藝大アートプラザ（東京）
 「市制90周年記念展　わたしたちの絵　時代の自画像」平塚市美術館（神奈川）
 「翔ぶ鳥展」銀座一穂堂（東京）
 「ヒットパレードIII」養清堂画廊（東京）
2023 「翔ぶ鳥展」銀座一穂堂（東京）
2024 「三宅玄朗・重野克明二人展『ルールブック』」SASAI FINE ARTS（東京）
 「翔ぶ鳥展」銀座一穂堂（東京）

受賞歴

2001 東京藝術大学卒業制作　サロンドプランタン賞
2003 第71回  日本版画協会展　日本版画協会賞、B部門審査委員賞（東京都美術館）

収蔵作品

横浜美術館
八甲田ホテル
多摩美術大学美術館
静岡県立美術館
ルチアーノ・ベネトンコレクション（クエリーニ・スタンパーリア財団・ヴェネチア）
大中寺（静岡県沼津市）
静岡市立清水病院
青森県三戸町役場
町田市立国際版画美術館
東京オペラシティ アートギャラリー
大岡信ことば館
アートスタジオ五日市

関連書籍

2006 重野克明銅版画集「発汗リレー」（77Gallery刊）

2007 「版画　進化する技法と表現」銅版画部門、技術監修（文遊社）
2009 「夜にはずっと深い夜を」著：鳥居みゆき（幻冬舍文庫）の挿画、装丁画
2010 「猟奇歌」著：夢野久作／編：赤澤ムック（創英社）の挿画、装丁画
2015 「還暦は赤いセーラー服を着て」著：山口てる代（百年書房）の挿画、装丁画
2017 「ゴンちゃんのさがり眉」著：山口てる代（百年書房）の挿画、装丁画
 「はじめてはいたくつした」すーべにあ文庫（百年書房）の装丁画

その他アートワーク

2003– 劇団「黒色綺譚カナリア派」の舞台美術、舞台広告画に作品を多数提供
2011 書家紫舟主催　復興支援プロジェクト「アーティストfor日本一心」ライブペインティングで参

加（六本木ヒルズ森タワー52階 MADO LOUNGE SPICE）

2011 – ロックバンド「LOOLOWNINGEN & THE FAR EAST IDEOTS」のアートワークを担当（物販
Tシャツ、CDジャケット画等）

2012 日本橋髙島屋百華祭企画アーティストトートバッグに原画を提供
2016 – 「1万人の自分史プロジェクト」を百年書房とコラボレーション、制作されるすべての自分史 

（書籍）の表紙肖像画を担当
2021 八甲田ホテル滞在制作（ホテルのアイドルであるセントバーナード犬「フジコ」の肖像画 

及び生活画を制作）

主な個展

2000 青樺画廊（東京）
2001 アートギャラリー環（東京）（02、03）

2003 セントポールギャラリー（群馬）（04、06）

2004 「重野克明 新作銅版画展」77Gallery（東京）、都画廊（大阪）、GALLERYゆう（岐阜）（06）

2006 「重野克明 新作タブロー展」77Gallery（東京）
2007 「東京コンテンポラリーアートフェア（TCAF）重野克明展」77Galleryより（東京）
2008 「いつもあこがれ。」Gallery KIDO Press（東京）
2009 「重野克明 新作銅版画展」77Gallery（東京）
2010 「鳥居みゆき著 夜にはずっと深い夜を 原画展」Gallery KIDO Press（東京）
2011 「バラ色の生活。」日本橋髙島屋美術画廊X（東京）
 「ローズワールド・色付き」Showcase / MEGUMI OGITA GALLERY（東京）
2012 「亀有の憂鬱」77Gallery（東京）
 「Melancholy」Showcase / MEGUMI OGITA GALLERY（東京）
2013 「重野克明版画の鬼と化す」日本橋髙島屋美術画廊X（東京）
2014 「ロマンチックが止まらない、」軽井沢ニューアートミュージアムKaNAMギャラリー3（長野）
 「ロマンチックが止まらなかった、」Showcase / MEGUMI OGITA GALLERY（東京）
 「現実かポエムか！」77Gallery（東京）
2016 「おしゃれ野郎の告白」日本橋髙島屋美術画廊X（東京）、大阪髙島屋ギャラリーNEXT（大阪）
 「重野克明 銅版画展」マスダ画廊（福岡）
2017 「私は自分のことをロマンティックだと思っています」Boom Gallery and Bar（香港）
 ※協力 WAKA Artisans

 「床の間、」77Gallery（東京）
2018 「作陶 重野克明」77Gallery （東京）
 「ザテレビジョン」日本橋髙島屋美術画廊X（東京）
2019 「私は版画」日本橋髙島屋美術画廊X（東京）
2020 「作陶 重野克明」77Gallery（東京）
2021 「新作銅版画展 ダダダ、」日本橋髙島屋美術画廊X（東京）
2022 「重野克明 新作 猫画展―あそぼうよ！」日本橋髙島屋美術画廊X（東京）、大阪髙島屋ギャラリー

NEXT（大阪）
2023 「或る未亡人の版画コレクション　版画家生活二十周年記念」日本橋髙島屋美術画廊X（東京）
 「重野克明展 画廊へようこそ」77Gallery（東京）
2024 「重野克明展 はぐれ画家印象派」日本橋髙島屋美術画廊X（東京）

重野 克明

1975 千葉県千葉市生まれ
2001 東京藝術大学 美術学部 絵画科油画専攻 卒業
2003 東京藝術大学大学院 修士課程 美術研究科版画専攻 修了
現在 茨城県水戸市で制作。銅版画に主軸を置きながら水墨画、油彩画、陶芸、手製本を制作している

主なグループ展

2004 「版の記憶・現在・未来」東京藝術大学大学美術館 陳列館（東京）
 「アートスタジオ五日市レジデンス招聘作家展」アートスタジオ五日市（東京）
 「版画コレクターの視線展―銅版画を中心に」星と森の詩美術館（新潟）
 「佐倉・房総ゆかりの作家たち―版画作品を中心として」佐倉市立美術館（千葉）（06）

2005 「ソウル国際版画・写真アートフェア」（ソウル）
2006 「若手作家による銅版画展　－日常とその向こう－」ミュゼ浜口陽三・ヤマサコレクション（東京）
2008 「アートフェア東京」77Galleryより（東京）
 「東京コンテンポラリーアートフェア（TCAF）」77Galleryより（東京）
2009 「NEXT」MEGUMI OGITA GALLERYより（シカゴ）
 「PULSE NEW YORK」MEGUMI OGITA GALLERYより（ニューヨーク）
 「Art@Agnes」Gallery KIDO Press（東京）
 「収蔵作品展029 女たち」東京オペラシティ アートギャラリー（東京）
2010 「収蔵作品展035 版画の競演」東京オペラシティ アートギャラリー（東京）
 「DIMENSIONS －版表現、その広がり－」日本橋髙島屋美術画廊X（東京）
 「大岡信コレクション展」大岡信ことば館（静岡）
2011 「Sosabeol International Art Expo Pyeongtaek」（韓国）
2012 「マカオ版画トリエンナーレ」（マカオ）
 「XYZ」MEGUMI OGITA GALLERY（東京）
 「うつす」愛知県美術館ギャラリー（名古屋）
2013 「Imago Mundi」ルチアーノ・ベネトンコレクション（ヴェネチア）
 「COMSTELLATIONS」Blanc Gallery（マニラ）
 「世界の版画展」MEGUMI OGITA GALLERY（東京）
 「PAT in Kyoto京都版画トリエンナーレ」京都市京セラ美術館（京都）
2014 「王道か異端か。」養清堂画廊（東京）
2016 「新収蔵品展」静岡県立美術館（静岡）
2017 「版画のコアcore1」文房堂ギャラリー（東京）
2018 「ヒットパレード」養清堂画廊（東京）
 「第62回  CWAJ現代版画展」代官山ヒルサイドフォーラム（東京）
2019 「Smooth Accident 踏み外された版画の展覧会 vol.1」MA2 gallery（東京）
 「重野克明・岩田駿一　新創世記 II『4章：カインとアベル』」Gallery MARUHI（東京）
2020 「Kanreki還暦2020」ティコティン日本美術館（イスラエル）
 「ヒットパレード II」養清堂画廊（東京）
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2022 “Met‘y’averse ̶ Mechaverse, it’s Your World” at Geidai Art Plaza (Tokyo)

 “Municipality 90th Anniversary Commemoration ̶ Our Paintings and Portrayals of the Time” at 
Hiratsuka City Museum (Kanagawa)

 “Flying Birds” at Ginza Ippodo (Tokyo)

 “Hit Parade III” at Yoseido Gallery (Tokyo)

2023 “Flying Birds” at Ginza Ippodo (Tokyo)

2024 “Genlow Miyake & Katsuaki Shigeno Two-Person Exhibition ‘Rulebook’” at SASAI FINE ARTS 
(Tokyo)

 “Flying Birds” at Ginza Ippodo (Tokyo)

Selected Awards

2001 Salon de Printemps Prize at the Tokyo National University of Fine Arts Graduation Exhibition 
2003 The 71st Japan Print Association, Japan Print Association Award, Category B Jury’s Special Award, 

Tokyo Metropolitan Art Museum

Public Collections

Yokohama Museum of Art  
Hakkoda Hotel  
Tama Art University Museum  
Shizuoka Prefectural Museum of Art  
Luciano Benetton Collection (Querini Stampalia Foundation, Venice)  
Daichu-ji Temple (Numazu City, Shizuoka Prefecture)  
Shizuoka City Shimizu Hospital  
Sannohe Town Hall, Aomori Prefecture  
Machida City Museum of Graphic Arts (Printmaking)

Tokyo Opera City Art Gallery  
Ooka Makoto Kotoba Museum  
Art Studio Itsukaichi 

Related Publications

2006 Shigeno Katsuaki Print Collection: Sweat Relay (Published by 77 Gallery)

2007 Printmaking: Evolving Techniques and Expressions – Copperplate Printmaking Section, Technical 
Supervision (Bun’yū sha)

2009 In the Deep Night by Miyuki Torii (Gentōsha Bunko) – Illustrations and Cover Design
2010 Strange Songs by Kyusaku Yumeno / Edited by Muck Akazawa（Soeisha) – Illustrations and Cover Design
2015 Turning Sixty in a Red Sailor Suit by Teruyo Yamaguchi (Hyakunen Shobō) – Illustrations and Cover 

Design
2017 First Time Wearing Socks by Subenia Bunko (Hyakunen Shobō) – Cover Design
2017 Gon-chan’s Droopy Eyebrows by Teruyo Yamaguchi (Hyakunen Shobō) – Illustrations and Cover Design

Other Works

2003– Multiple artworks for stage design and promotional graphics for theater company “Kokushoku Kitan 

Canarian”
2011 Live painting event for “Nippon Isshin” project organized by calligrapher Sisyu at Roppongi Hills 

Mori Tower, MADO LOUNGE SPICE
2011–  Artwork for rock band “LOOLOWNINGEN & THE FAR EAST IDIOTS,” including merchandise 

T-shirts and CD covers
2012  Original artwork for artist tote bags as part of the Nihombashi Takashimaya Hyakka Festival Project
2016– Collaboration with Hyakunen Shobō on “10,000 Autobiography Project,” providing cover portraits for 

all published personal history books
2021 Portraits and lifestyle illustrations of “Fujiko” the Saint Bernard dog during an artist residency at 

Hakkoda Hotel

Major Solo Exhibitions

2000 Seika Gallery (Tokyo)

2001 Art Gallery Kan (Tokyo) （02、03）

2003 St. Paul’s Gallery (Gunma) （04、06）

2004 “Katsuaki Shigeno New Prints Exhibition” at 77 Gallery (Tokyo), Miyako Gallery (Osaka), GALLERY 
Yuu (Gifu) （06）

2006 “Katsuaki Shigeno New Tableau Exhibition” at 77 Gallery (Tokyo)

2007 “Tokyo Contemporary Art Fair (TCAF) Katsuaki Shigeno Exhibition” from 77 Gallery (Tokyo)

2008 “Always Longing” at Gallery KIDO Press (Tokyo)

2009 “Katsuaki Shigeno New Copperplate Print Exhibition” at 77 Gallery (Tokyo)

2010 “Original Artwork Exhibition of ‘Far into the Night’ by Miyuki Torii” at Gallery KIDO Press (Tokyo)

2011 “Rosy Life (La Vie en Rose)” at Nihombashi Takashimaya Art Gallery X (Tokyo)

 “Rose World – Colored” at Showcase / MEGUMI OGITA GALLERY (Tokyo)

2012 “Melancholy of Kameari” at 77 Gallery (Tokyo)

 “Melancholy” at Showcase / MEGUMI OGITA GALLERY (Tokyo)

2013 “Katsuaki Shigeno Becomes the Demon of Printmaking” at Nihombashi Takashimaya Art Gallery 
X (Tokyo)

2014 “Romanticism Unstoppable” at Karuizawa New Art Museum KaNAM Gallery 3 (Nagano)

 “Romanticism Never Stopped” at Showcase / MEGUMI OGITA GALLERY (Tokyo)

 “Reality or Poem!” at 77 Gallery (Tokyo)

2016 “Confessions of a Fashionable Guy” at Nihombashi Takashimaya Art Gallery X (Tokyo) and Osaka 
Takashimaya Gallery NEXT (Osaka)

 “Katsuaki Shigeno Prints Exhibition” at Masuda Gallery (Fukuoka)

2017 “I Think of Myself as a Romantic” at Boom Gallery and Bar (Hong Kong) In collaboration with 
WAKA Artisans

 “Tokonoma” at 77 Gallery (Tokyo)

2018 “Ceramics by Katsuaki Shigeno” at 77 Gallery (Tokyo)

 “The Television” at Nihombashi Takashimaya Art Gallery X (Tokyo)

2019 “I am Printmaking” at Nihombashi Takashimaya Art Gallery X (Tokyo)

2020 “Ceramics by Katsuaki Shigeno” at 77 Gallery (Tokyo)

2021 “New Prints Exhibition ‘Dadada’” at Nihombashi Takashimaya Art Gallery X (Tokyo)

2022 “Katsuaki Shigeno New Cat Art Exhibition̶Let’s Play! ” at Nihombashi Takashimaya Art Gallery 
X (Tokyo) and Osaka Takashimaya Gallery NEXT (Osaka)

2023 “A Certain Widow’s Print Collection: Celebrating Twenty Years as a Printmaker” at Nihombashi 
Takashimaya Art Gallery X (Tokyo)  

 “Katsuaki Shigeno Exhibition: Welcome to the Gallery” at 77 Gallery (Tokyo)

2024 “Katsuaki Shigeno Exhibition: Stray Painter Impressionism” at Nihombashi Takashimaya Art 
Gallery X (Tokyo)

KATSUAKI  SHIGENO 

1975 Born in Chiba Prefecture, Japan
2001 BFA in Oil Painting, Tokyo University of the Arts
2003 MFA in Printmaking, Graduate School of Fine Arts, Tokyo University of the Arts
Lives and works in Mito, Ibaraki Prefecture, focusing primarily in printmaking, as well as ink and oil painting, ceramics, and bookmaking. 

Major Group Exhibitions

2004 “Memory of the Print: Present and Future” at the Tokyo University of the Arts Museum (Tokyo)

 “Artist Residency Exhibition at Art Studio Itsukaichi” at Art Studio Itsukaichi (Tokyo)

 “Perspective of Print Collectors: Focus on Copperplate Prints” at Hoshi to Mori no Uta Museum 
(Niigata)

 “Artists from the Sakura and Bōsō Region: Focusing on Print Works” at Sakura City Museum (Chiba) 

(06)

2005 “Seoul International Print and Photo Art Fair” (Seoul)

2006 “Print Exhibition by Young Artists: Everyday Life and Beyond” at Musée Hamaguchi Yozo: Yamasa 
Collection (Tokyo)

2008 “Art Fair Tokyo” from 77 Gallery (Tokyo)

 “Tokyo Contemporary Art Fair (TCAF)” from 77 Gallery (Tokyo)

2009 “NEXT” from MEGUMI OGITA GALLERY (Chicago)

 “PULSE NEW YORK” from MEGUMI OGITA GALLERY (New York)

 “Art@Agnes” at Gallery KIDO Press (Tokyo)

 “Collection Exhibition 029: Women” at Tokyo Opera City Art Gallery (Tokyo)

2010 “Collection Exhibition 035: Competition of Prints” at Tokyo Opera City Art Gallery (Tokyo)

 “DIMENSIONS: The Expansion of Print Expression” at Nihombashi Takashimaya Art Gallery X (Tokyo)

 “Ooka Makoto Collection Exhibition” at Ooka Makoto Kotoba Museum (Shizuoka)

2011 “Sosabeol International Art Expo Pyeongtaek” (Korea)

2012 “Macao Printmaking Triennial” (Macao)

 “XYZ” at MEGUMI OGITA GALLERY (Tokyo)

 “Utsusu” at Aichi Prefectural Art Museum Gallery (Nagoya)

2013 “Imago Mundi” at the Luciano Benetton Collection (Venice)

 “CONSTELLATIONS” at Blanc Gallery (Manila)

 “World of Prints Exhibition” at Showcase / MEGUMI OGITA GALLERY (Tokyo)

 “PAT in Kyoto: Kyoto Print Triennale” at Kyoto City KYOCERA Museum of Art (Kyoto)

2014 “The Royal Road or Heresy?” at Yoseido Gallery (Tokyo)

2016 “New Acquisitions Exhibition” at Shizuoka Prefectural Museum of Art (Shizuoka)

2017 “Printmaking at its Core 1” at Bumpodo Gallery (Tokyo)

2018 “Hit Parade” at Yoseido Gallery (Tokyo)

 “62nd CWAJ Print Show ” at Daikanyama Hillside Forum (Tokyo)

2019 “Smooth Accident Vol. 1” at MA2 Gallery (Tokyo)

 “Katsuaki Shigeno + Shunichi Iwata ‘Chapter 4: Cain and Abel’” at Gallery MARUHI (Tokyo)

2020 “Kanreki 2020” at Tikotin Museum of Japanese Art (Israel)

 “Hit Parade II” at Yoseido Gallery (Tokyo)

2021 “Shikkai” at Nihombashi Takashimaya Art Gallery (Tokyo) Exhibition around Osaka, Kyoto, 
Yokohama, and Shinjuku
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